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زیرک مباشر مثل

وقت داشته. مباشر اتا دار سرمایه اتا بیارده: شاگردونسته رِشه مثل این عیس بعد ‹اینا١١۶ بپِرسیه: بخاسه، رِه وِ ٢ دِنه باد بر رِه سرمایه ته مباشر ته که پل وِنه هاکاردنه ایت ش

. بوش نتوندی مباشر مه ه دی که هاده پس رِه حساب شه گاننه؟ خوری ته که چیشیه

که زمین هاکانه. برکنار رِه مه کار از خانه ارباب هاکانم؟ ار ‹چی هاکارده: فکر پل شه مباشر ٣

هادامه دست از رِه کار شه وقت تا هاکانم ار چی دومبه ۴ دارِمبه. عار هم گدایی از و نم ب نَتومبه

اول از بخاسه. اتّا اتّا رِه ارون بده ارباب شه پس ۵ هاده.› راه دِله سره شه رِه مه که دووشن کسان

ته اینتا بیر بائوته، زیتون.› روغن خمره تا ‹صد هادا: جِواب ۶ اری؟ بده رِه سرور مه چنده بپِرسیه:

چنده ته بپِرسیه: دوم از بعد ٧ خمره!› پنجاه بنویس و هاکان عوض رِه اون رقم و هنیش حساب.

و هاکان عوض رِه اون رقم حساب. ته اینتا بیر بائوته: گندم.› خروار تا ‹صد هادا: جِواب اری؟› بده

خروار!› هشتاد بنویس

هاکارده عمل عاقلانه که اینسه هاکارده تحسین رِه متقلب مباشر شه ، بِشناسته ایناره وقت ارباب ٨

خداشناسون تا گرننه نظر در رِ آیِنده و ترنه باهوش نوعون هم شه با دررابطه دنیا این مردم که اینسته ؛

تا هاکانین صرف رون دی به خدمت برای رِه خراب دنیای این مال که گامبه رِه شما پس ٩ آخرِتِ. شه

هاکانند. قبول ابدی هایِ سره در رِه شما ، ندارِنن دسرِس مال اون به و بمردین ه وقتی

کارهایه در که اون و هسه امین هم گت کارهایِ در بوئه امین کوچ کارهایِ در که اون ١٠

خراب دِنیایِ این مالِ بوِردِنه به کار  در اگه پس ١١ نییه. امین هم گت کارهایِ در نَووشه امین کوچ

به خدا که مال بوِردِنه به کار  در اگه پس ١٢ بسپاره شما به رِ حقیق مال که هسته ک نووشین امین

رِه ارباب دِتا غلام هیچ ١٣ هاده؟ شما به هدارِ وعده که نجات خدا چیت نَووشین امین هدا شما

اَتّا سرسپرده یا و وونه مند علاقه ری دی به و کانده پدا نفرت اَتّا از یا که اینسه هاکانه نَتونده خدمت

پول.» بندۀ هم بوشین خدا بندۀ هم نَتونن خوندِنه. خوار رِه ه دی نَفر اتا و وونه اونا از

شما بائوته: ویشونه عیس ١۵ بزونه. خنده رِه عیس حرفها این بشناستن با پول دوست فَریسیونِ ١۴

با پل مردِم اونچه هسه. گاه آ دِلجه شمه خدا اما دِنن نشون آدِم خار رِ شه پل مردِم که هستین اونایی

ارزش! بی پل خدا ارزش

بیمونه مژده یحیی که اسا اما بینه شما راهنمایِ انبیا وکتابهایِ ،تورات یحیی موعظه از قبل «تا ١۶

همه این با بدونین رِ این اما ١٧ بووشن. خدا وت مل وارد بِزور کانه تلاش مردِم هدا خدارِ وتِ مل

دکفه! جا از تورات از نقطه اتا اینکه تا بوره میونه از زمین و آسمون هسه آسونتر

که زن اون با ک هر هم و هاکارده زِنا بیرِه ه دی زِنا اتا و هاده طلاق رِه زِنا شه ک هر مثلا: ١٨

بییه.» زِنا مرتکب هاکانه ازدواج بییته طلاق



٢

ایلعازر و دار سرمایه مرد

شه ارغوان لطیف کتون از لباس که بی یِه دار سرمایه مردی اتا بائوته: و هدا ادامه عیس بعد ١٩

ایلعازر نوم وِنه نیشبییه گدا اتا دم سره وِنه ٢٠ بی یِه. مشغول ذران خوش به همه روز و کارده تن

مرد اون که غذایی خورده های با داشته آرزو ایلعازر ٢١ بی یِه. زیل و زخم جا همه تن وِنه که بی یِه

بعد ٢٢ زونه. لیس رِه زخمها وِنه و امونه هم ها س حت هاکانه. سر رِه شه موندِسه جه سفره سرمایه دار

اما ٢٣ هاکاردِنه. دفن رِه وِ و بمرده هم دار سرمایه . پل ابراهیم بوِردِنه رِه وِ ها وفرشته بمرده گدا اون

ایلعازر و بدییه رِه ابراهیم دور، از بدییه. عذاب در دِله جهنم رِه شه هاکارده واز رِه چِشا شه وقت

ایلعازر و هاکان ترحم من بر ابراهیم، پی یِر، اَمه ‹ای بائوته: بِلند صدای با پس ٢۴ کنار. وِنه هم رِه

این در که اینسه بووهه خنک تا رِه زِبون مه بزِنه و هاکانه خیس دِله اوو رِه انگوس شه تا برِسند رِه

چیزهایه تموم ، زندگ در ته که بیار به یاد وچه ‹ای هادا: جِواب ابراهیم اما ٢۵ کشمبه.› عذاب تَش

عذاب. در ته و دره آسایش در اینجه وِ الان بِیِه. ایلعازر قسمت بد چیزهای ه حالی در داشت رِه خوب

و نَتونه بیهِند پل ته اینجه از بخان که اونا دره، عمیق درۀ شما و اما میون ذِریم ب ایناجه تازه ٢۶

مه رِه ایلعازر کامبه خواهش پی یِر ای ‹پس، بائوته: ٢٧ بیهِند.› پیش اَمه نتونه درِنه اونجه که هم اونایی

اونا نَکانه هاده هشدار رِه برارها مه تا برِسند رِه وِ دارِمبه. برار تا پنج من که اینسه ٢٨ برِسند سره پی یِر

رِه انبیا کتابهایِ و موس توراتِ اونا هادا: جِواب ابراهیم ٢٩ دِله.› آور عذاب ان م این دکفند هم

ها مرده از نفر اتا اگه ابراهیم پی یِر اَمه ای بائوته: ٣٠ هاکانند.› گوش ویشون حرفهای به پس دارِننه

نفر اتا اگه حت نَکاننه گوش انبیا و موس به ‹اگر بائوته: رِه وِ ابراهیم ٣١ کاننه.› توبه اونا پل اونا بوره

« نَکاننه.› باور ویشون هم باز بووهه زنده ها مرده از
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